
Ван Дэн уже занял свое место.

За двумя рядами сидений для гостей стояло множество небольших столиков. Они были
подготовлены для молодого поколения. Ван Дэн сел за стол позади Горлина.

Он тайком взглянул на Господа Янга. Этот мужчина был красивым и строгим, и от него
исходила аура властности.

Он также мог видеть сходство во внешности его и Ли Жунсюэ.

В этот момент несколько гостей сложили кулаки и издалека приветствовали Горлина.

Молодые люди, стоящие за этими гостями, не могли не смотреть на Ван Тенга. Им было очень
любопытно узнать, кем был этот молодой человек, пришедший с Горлином.

«Президент Горлин, кто за вами молодой человек?» - спросил господин Ян.

«Я недавно взял его в ученики. Его зовут Ван Тэн», - сказал Горлин.

Лорд Ян был легкомысленным человеком, совсем не внушительным, как предполагал его
образ. Он улыбнулся и сказал: «У этого молодого человека должен быть большой дар, чтобы вы
приняли его в качестве своего ученика».

«Вы слишком вежливы. У него есть лишь некоторые способности. Об этом не стоит
упоминать», - смиренно ответил Горлин.

По мере того как они говорили, гости стали прибывать все больше.

«Прибыл президент общества алхимиков!»

"Семья Су прибыла!"

"Хозяин города прибыл!"

"Семья Ван прибыла!"

…

Все это были фигуры боссов в городе Ян. Войдя, они поздравили Господа Яна.

«Господь Ян, поздравляю. Вы успешно вылечили свой яд», - поклонился и сказал глава семьи
Су.

«Вы слишком вежливы. Пожалуйста, присаживайтесь», - улыбнулся лорд Ян и ответил.

"Су Линьюнь приветствует Господа Яна!"

"Су Линсюань приветствует Господа Яна!"

Две прекрасные дамы за главой семьи одновременно поприветствовали Господа Яна.

«Ваши дочери становятся все более и более впечатляющими», - похвалил Господь Ян их
манеры.

"Поздравляю с выздоровлением!" Глава семейства Ван поспешно сжал кулаки и пошел вперед.



Он не хотел проигрывать.

«Мистер Ван, присаживайтесь, пожалуйста», - ответил лорд Ян с улыбкой.

«Ван Фейфэн приветствует лорда Яна». Девушка около 20-ти лет отсалютовала Господу Яну.

«Мисс Ван тоже здесь. С годами ты стала еще красивее. Интересно, кому из парней
посчастливится жениться на тебе в будущем». Лорд Ян громко рассмеялся. Затем он с
любопытством спросил: «Да, а где твои сыновья?»

«Эти двое негодяев продолжали создавать проблемы на улице. Несколько дней назад их кто-то
ранил, и они все еще выздоравливают», - ответил г-н Ван.

Перед тем, как занять места, гости и хозяин обменялись традиционными приветствиями.

Су Линсюань сразу увидела Горлина и Ван Тенга. Она сообщила г-ну Су и побежала к ним.

"Мастер!"

"Старший брат!"

«Присаживайтесь», - сказал Горлин с улыбкой.

Су Линсюань подмигнул Ван Тену, прежде чем сесть рядом с ним.

Су Лин Юнь неудержимо нахмурилась, когда увидела эту сцену. На ее прекрасном лице
появился след зависти.

Ван Фэйфэн тоже тайком взглянул на Ван Тенга. Она знала, что это он ранил Ван Фэйюй и Ван
Фейпэн. В ее глазах блеснул холодный блеск.

Шло время, приходило больше людей. Ван Дэн увидел Шу Хунье и Тан Шаша. Две дамы
кивнули Су Линсюаню и Ван Тену, прежде чем занять свои места.

"Президент Академии города Ян прибыл!"

Вместе с объявлением вошел мускулистый старейшина. У него была седая борода и седые
волосы, его сопровождали молодой человек и девушка.

"Директор Ян здесь!" Лорд Ян встал, чтобы поприветствовать его.

Директор городской академии Ян пользовался тем же отношением, что и Горлин.

Были единственные двое гостей, которых Господь Ян встал, чтобы поприветствовать лично.

Ван Дэн был поражен. С его точки зрения, директор Академии города Ян должен иметь
высокий статус, может быть, даже выше, чем Горлин. Тем не менее, Господь Ян относился к
ним одинаково.

«Поздравляю с выздоровлением, - сказал директор Ян.

«Вы слишком вежливы». Владыка Ян взял его за правую руку и направил на первое место
справа. Это было прямо напротив Горлина.



«Дунфан Юй приветствует лорда Яна».

«И Кайчэн приветствует Господа Яна».

Двое молодых людей позади директора Яна поприветствовали лорда Яна.

«Вы оба молодые таланты, прославившие наш город», - с облегчением сказал лорд Ян похлопал
их по плечу.

«Вы льстите нам. Это то, что мы должны делать», - ответили двое молодых людей.

Все смотрели на двух молодых людей с восхищением в глазах. Редко можно было увидеть столь
выдающиеся таланты, как они.

«Так что они любимые ученики Принципала Ян. Как и ожидалось, их аура исключительна».

«Дунфан Юй занимает 10-е место в рейтинге одаренных. Я слышал, что ее способности снова
улучшились. Возможно, она сможет подняться на один или два ранга».

«И Кайчэн тоже неплох. Он занимает 21-е место. Директор Ян действительно является
директором Ян. Как он может ухаживать за этими двумя талантливыми учениками!»

…

Гости вокруг них хвалили директора Яна за его острое зрение и навыки преподавания. Они
немного завидовали, глядя на Дунфан Ю и И Кайчэн, источавшие ауру могущественного воина.
Если бы их ученики имели это достижение, это было бы благословением для их семей. К
несчастью…

Тем не менее, эти два молодых таланта происходили из обычных семей. Налаживание связей
через брак было хорошим способом привлечь их на свою сторону.

При этой мысли глаза глав семей заблестели. Хотя у всех было такое намерение, на
поверхности они сохраняли равнодушную улыбку.

Наконец-то прибыли все гости. Лорд Ян встал и поднял бокал с вином. «Я пригласил всех
сегодня поблагодарить вас за заботу о городе Ян, когда я был ранен. Позвольте мне
предложить этот тост за всех вас».

Он допил вино залпом.

«Вы слишком вежливы».

Все встали и подняли свои чашки. Они допили вино в бокалы.

«Сядь, пожалуйста, сядь». Лорд Ян сжал руку. Он продолжил: «У меня есть еще один вопрос,
который нужно обсудить. Все знают, что я случайно отравился, когда несколько месяцев назад
убил звездного зверя с ядовитой стихией. К счастью, моя дочь пробежала по всей империи и,
наконец, смогла помочь мне найти противоядие. Без нее я мог бы умереть. Следовательно, я
должен поблагодарить свою дочь ».

После того, как он закончил говорить, изящная фигура медленно вошла под руководством
слуги.



«Жунсюэ, ты очень помог мне. Я должен тебя наградить», - сказал лорд Ян.

Ли Жунсюэ поклонился Владыке Яну и мягко сказал: «Лучшая награда - это ваше здоровье».

«Хахаха, как и ожидалось от моей хорошей дочери». Лорд Ян засмеялся и продолжил: «Тем не
менее, я все еще должен вознаградить вас. Я обязательно найду для вас хорошего мужа в
будущем. Если вы заметите здесь какие-либо молодые таланты, я похищу их, если понадобится.
"

Все гости потеряли дар речи.

Ли Жунсюэ смущенно покраснел. Она не ожидала, что отец скажет это сейчас.

С другой стороны, молодые люди на месте происшествия были воодушевлены. Их глаза
загорелись, и они выпрямились. Они подняли подбородки и надули грудь, желая показать Ли
Жунсюэ свои лучшие стороны.

Если они нравятся Ли Жунсюэ, они станут зятем лорда Яна. Одно слово от Господа Ян, и их
будущее будет процветающим.

Имейте в виду, лорд Ян был властелином в городе Ян, и в нем была кровь империи. Брак с Ли
Жунсюэ позволит им подняться по самой высокой лестнице за одну ступеньку.

Вот почему Яо Ю пошел на такой риск в лесу. У многих была такая же мысль.

В этот момент в глазах И Кайчэна появилось лукавое выражение. Никто не знал, о чем он
думал, сидя позади директора Яна.
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